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Personregister:

Silja Sivertsen

Viljar Aron, Siljas sønn

Charlotta Bøchmann, Siljas datter

Alva, Silja og Eskil Sivertsens datter

Karl Oskar von Vidjekjerr (Elvekongen), tømmerfløter og skogsarbeider, far til Viljar Aron

Richi, Viljars halvbror, far til Emmas datter

Lyyli, Engebreths halvsøster

Frøya, Lyyli og Viljars datter

Ailo, Lyylis fostermor

Arvid Olafsen, Siljas far

Åsmund Gunnarsrud, Charlottas kjæreste

Åsa Gunnarsrud, Åsmunds søster

Henrikke Backe, Siljas halvsøster

Niels Theodor Backe, gift med Henrikke

Arjan Arvid og Ninett (Netti) Backe, barna til Henrikke og Niels

Ole-Laurits Bøchmann, Charlottas farfar

Isabella Bøchmann, Charlottas farmor

Olaf Buholtet, dreng hos Arvid

Kerstin Buholtet, gift med Olav

Lars og Linnea Buholtet, Lovise og Olafs barn

Heidi Bergersen, kvinnen Lars brevveksler med

Mas-Karin, ugift og barnløs bakstekone

Mari Lundheim, Siljas venninne, gift med Simon

Simon Lundheim, sagmester, gift med Mari

Emma og Sivert, Mari og Simons barn

Katti, Siverts kjæreste

Silkesvarten, sjauer

Josefine Jørgensen, Siljas tante, gift med Silkesvarten

Nikolai, Josefine og Silkesvartens sønn

Arne-Johan Stranda, landhandler

Bertine Reimfelt, venninne av Silja

Andreas Kristoffer Juel Fredriksen, Bertines sønn fra første ekteskap

Axel Løvenstad, medeier i sliperiet

Engebreth Sigvartsen, født Bøchmann, Charlottas far

Teresa Sigvartsen, gift med Engebreth

Isak Sigvartsen, Teresa og Engebreths sønn, Charlottas halvbror

Kristina Bergström, gift med Erling, Konrads halvsøster og Siljas niese

Oliver Person, Siljas fostersønn

Frida Person, Olivers søster, Siljas fosterdatter

Marius, bygdas feier


Slik sluttet forrige bok:

«Du må klippe av navlestrengen.» Hun holdt bylten frem mot ham.

«Hvordan … jeg vet ikke …»

«Bare klipp den helt inntil navlen. Men vær forsiktig.»

Han gjorde det som om han ikke hadde gjort noe annet. Wilhelmina roste ham mens hun svøpte ungen i rene kleder.

«Hva ble det?» spurte han, for i villfarelsen hadde han ikke tenkt over hva det ble, ikke engang da han klippet av navlestrengen.

«En tøs,» svarte Wilhelmina og vugget henne i armene. Ungen skrek spedt, som et nyfødt lam som søkte etter moren. Og nå gikk det opp for Viljar at det var noe som ikke stemte. Han så på Julla, som lå helt stille i sengen. Skulle hun ikke spørre etter ungen? Spørre om det ble gutt eller jente? Var hun ikke glad? Sov hun?

«Pleier ikke spedbarn å få melk med en gang? Så de roer seg?»

Wilhelmina gikk rundt på gulvet og vugget barnet i armene. Da hun så opp og møtte blikket hans, rant tårene nedover kinnene.

«Hun kan ikke få melk. Moren er død.»
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Värmland, sommeren 1927

Dette skjer ikke. Julla kan ikke være død. Ungen … Viljar hugg tak i dørkarmen og kjente seg uvel. Kvalmen kom kastende på ham, og det luktet blod i hele rommet. Han stirret uforstående på Wilhelmina, som stirret like uforstående tilbake. Han tverrsnudde på dørstokken, stormet ut og rakk så vidt nedenfor trappen før han kastet opp. Smaken av oppkast gjorde ham enda mer uvel.

Nå tar du hesten og stikker av. Hans indre stemme nærmest bønnfalt ham. Dette var en situasjon han ikke hadde kontroll over, noe han ikke klarte å håndtere. Samtidig var det noe i ham som holdt ham igjen. Samvittigheten. Han ravet bortover som en drukken og støttet seg til hushjørnet. Hesten til Lyyli sto i stallen. Han kunne bare sale opp og flykte langt vekk.

Han sank langsomt ned på huk med ryggen mot den falurøde veggen. Bakken var fuktig. Han lente seg frem og krafset med fingrene i det lange gresset. Nå tar du hesten og drar herfra. Dette er ikke ditt ansvar. Stemmen prøvde hardnakket å nå inn til ham, til å overtale ham til å dra. Men ville han ikke da være en feiging? Og hva med Wilhelmina? Han hadde blitt overrasket, men også glad, da hun plutselig dukket opp. Men hva gjorde hun her? Hva hadde skjedd med henne og forloveden, herr Appelvik? Og hvordan gikk det med Bjørn og Kaisa og lille Per?

Julla er død. Hun, som endelig hadde fått det godt i huset etter broren, og som hadde funnet sammen med Bertil. Hva kommer han til å si nå? Hva i helsike kommer Bertil til å si nå? Han ble redd og så for seg den ruvende skikkelsen og det skjeggete ansiktet.

«Viljar?» Wilhelmina sto på trappen med barnet i armene. Han hørte ikke lenger at ungen skrek. Igjen skar frykten gjennom ham. Nå er ungen død også. Nå drar jeg.

«Jeg trodde du var i ferd med å stikke av.» Hun så engstelig på ham.

Han reiste seg og så hjelpeløst på henne. «Nei, men jeg vurderte det,» sa han og la til: «Bertil kommer til å slå meg gul og blå.»

«Hvorfor det?»

Han pekte mot døren. «Julla. Hun er død, for svarte.»

«Men det er ikke din skyld, Viljar. Og heller ikke min. Du er verken jordmor eller lege. Og det er ikke jeg heller. Hva skulle vi ha gjort?»

Han tok noen usikre steg mot henne. «Hvorfor er ungen så stille? Er den også død?»

«Nei, hun puster, men blir rolig når jeg holder henne inntil meg. Men hun trenger melk. Hva skal vi gjøre?»

«Du må ikke spørre meg. Jeg vet da ingenting om slikt.»

«Det er du som har erfaring med unger. Ikke jeg. Du har jo en datter.»

«Men Lyyli har melk til den. Det er ikke jeg som styrer med det der.»

«Men du fortalte at moren din har hjulpet til med fødsler. Har ikke hun fortalt …»

«Nei. Og i så fall har jeg ikke hørt etter. Dette er ikke mitt ansvar. Jeg burde dra. Jeg har ingenting her å gjøre mer.»

Hun sendte ham et irritert blikk og fnyste. «Mannfolk.» Så gjorde hun helomvending og marsjerte inn igjen. Han sto igjen og ble enda mer usikker. Men i stedet for å legge en fluktplan, tok han seg i å prøve å huske hva moren hadde nevnt om barnefødsler.

Luften var rå og han skuttet seg. Inni ham kjempet fornuften en kamp med en indre stemme som ba ham om å dra. Så hørte han klynking innefra. Gjennom kjøkkenvinduet så han det røde håret til Wilhelmina. Hun travet urolig frem og tilbake, antagelig for å roe ungen. Han svelget tungt og overga seg til fornuften. Så gikk han inn på kjøkkenet og satte i gang med å fyre opp i svartovnen. Han kunne i det minste koke kaffe og sørge for at det ble varmere i huset.

Wilhelmina sa ingenting. Hun virket urolig og like ukomfortabel med situasjonen som ham. Snart var det ikke lenger klynking fra ungen. Den illskrek og fylte hele huset med lyd, så det var i hvert fall ingenting i veien med lungene på ungen.

Wilhelmina så på ham med desperasjon i blikket. «Ungen trenger melk, Viljar. Hva pokker gjør vi?»

Han var vant med at hun bannet som en fløter. Hadde hun gjenopptatt fløtingen likevel? Det var et av spørsmålene som dukket opp, men han fikk seg ikke til å spørre om det. Han slo ut med armene. «Jeg vet ikke. Hva med kumelk?»

«Nei, ikke kumelk. Såpass vet jeg. Så små unger tåler ikke vanlig melk. Kanskje hestemelk, men det er vel ingen melk i den hingsten din?»

Nå skrek ungen iltert og fektet med armene. Wilhelmina rakte bylten mot ham. «Nå tar du henne.»

Han rygget unna med hendene avvergende foran seg. «Nei. Jeg vil ikke. Jeg kan ikke …»

«Viljar, vær så snill, jeg vet ikke hva jeg skal gjøre.» Hun så bedende på ham.

Han tenkte så det knaket. Så fikk han øye på en tom brennevinsflaske på kjøkkenbenken. Da husket han noe Mas-Karin hadde sagt en gang.

«Brennevin.»

Wilhelmina gjorde store øyne. «Din tokstølle. Vi kan da ikke gi henne brennevin?»

«Dypp en klut i brennevin og la ungen sutte på den.»

Wilhelmina rugget på den skrikende ungen og så ut som hun skulle hive den fra seg. Da hun ikke reagerte, tok han affære. Han lette rundt i huset etter brennevin, og fant det til slutt i kjelleren. Så dynket han snippen på en klut og rakte den mot Wilhelmina. Hun rynket på nesen, men tok imot kluten og lirket den mot den lille rosa munnen. Den iltre skrikingen stanset på mirakuløst vis. Wilhelmina så forbløffet på barnet. «Det virker.»

Viljar svelget. «Men hvor lenge?»

Wilhelmina så hjelpeløst på ham. «Jeg vet ikke.» Hun satte seg forsiktig ned på en kjøkkenstol og så sliten ut. «Koker du kaffe?» spurte hun.

«Ja, det er snart morgen,» mumlet han og gikk bort til ovnen. Vannet var i ferd med å koke opp, han fant blikkboksen med kaffe og målte opp riktig mengde.

«Er det en vugge eller barneseng her?» Wilhelmina reiste seg igjen med ungen på armen. Hun gikk inn i stuen og kom tomhendt tilbake. «Det sto en vugge i stua. Nå ligger hun og sutter på kluten. Jeg bør gå inn og stelle Julla før presten kommer.»

«Presten?»

«Ja, du må hente presten. For å melde ifra at hun er død. Ja. Du bør kanskje hente doktoren også? Eller hadde du bare tenkt å stikke av? Og la henne ligge her i sin egen blodpøl?»

Han svelget tungt. Det var som om hun så rett inn i hans begredelige, usle tanker. Hun ventet ikke på noe svar, men gikk inn for å stelle den døde. Han holdt kaffen varm på ovnen, og var sjeleglad for at han slapp å gjøre det.

Omsider var Wilhelmina tilbake på kjøkkenet og dumpet ned på en stol. Hun så sliten og preget ut.

«Nå ser hun i hvert fall anstendig ut, men det stinker som i en skjenkestue der inne.»

Viljar fant frem en kopp og skjenket i kaffe til Wilhelmina. Det var ingen av dem som orket tanken på frokost.

«Drakk hun mye? Julla?» Wilhelmina så mot soverommet.

«Jeg vet ikke. Trolig. Hun hadde arbeid på vertshuset, men måtte slutte da det ble oppdaget at hun skulle ha unge. Broren hennes skjenkte henne full allerede da hun var tolv år.»

«Tuller du?»

«Nei, hun fortalte det i går. Broren hennes var ikke snill med henne.»

«Hvor bor han?»

«Han bodde her, men døde nylig. Det var en trefellingsulykke i skogen, han fikk et tre over seg. Julla har bodd her etter at hun ble kastet ut av vertshuset.»

«Det var snilt av ham å la henne få bo her, og trist at han døde. Hadde han ingen kjerring og unger?»

Viljar grøsset da han tenkte på hva broren hadde gjort med søsteren. «Nei, han var alene.»

«Og foreldrene?»

«De er døde.»

«Herregud, hva skjer med ungen nå? Jeg tror ikke Bertil kommer til å ta seg av den.»

«Det er ikke han som er faren heller.»

«Ikke det? Så hun løy da hun skrev til Bertil, var det for å få en forsørger?»

Han svelget igjen. «Hun lå med broren sin. Han tvang henne.»

Wilhelmina så opp med store øyne. «Hva?»

Han angret. «Jeg burde ikke ha sagt det,» mumlet han.

«Herregud. Vet Bertil dette?»

«Nei, og det er best han ikke får vite det.»

«Men han kommer ikke til å ta seg av ungen. Jeg kjenner Bertil. Han er som en unge selv. Har de ingen slektninger som kan ta seg av barnet?»

«Jeg vet ikke.»

Wilhelmina så rystet ut. «Stakkars unge. Da må den på barnehjem.»

«Det finnes et barnehjem i Länsvall. Der Kerstin kommer fra. Fostersøsteren min.»

«Er det bra der da?»

«Jeg vet ikke.» Han trakk på skuldrene.

«Er det mer kaffe igjen? Jeg må ha en kopp til skal jeg holde meg våken.»

Han hentet kjelen og skjenket i koppen hennes. Han så at hun smilte mens hun så henført ned på ungen.

«Så liten hun er. Mye mindre enn Lotta.»

«Hvem er Lotta?»

«Dukken min, som jeg fikk av besteforeldrene mine. Den hadde dessverre porselenshode, og ble knust da jeg slengte den i veggen fordi jeg ikke fikk bli med far på fløting. Jeg husker det ikke engang, men bestefar limte sammen dukken, og da så den ut som den hadde arr i fjeset, og ble kjempeskummel.»

«Ja vel.» Han tok en slurk av kaffen.

«Skal vi gi henne et navn?»

Han kvakk til og så forskrekket på henne. «Tuller du? Ungen får vel et navn der den kommer.»

«Vet du om Julla hadde bestemt seg for navn?»

«Hun viste vel ikke om det ble gutt eller jente.»

«Hun kan vel ha bestemt seg for navn for det. Det hadde faren min. Han ville ha en gutt som skulle hete Wilhelm. Etter Wilhelm Tell.» Hun smilte.

«Og så ble det Wilhelmina.»

«Ja, det ble det.» Hun så ned på barnet, som lagde noen suttelyder. «Jeg håper hun får et fint navn som hun blir fornøyd med.»

Han kremtet. «Men hva gjør du egentlig her? Er det slutt med forloveden din?»

«Jeg sa jo det. Han valgte ikke meg, og her er jeg.» Smilet var borte nå.

«Synd for ham. Men hvorfor dro du fra Lusten? Har du begynt å fløte igjen?»

«Fløtersesongen er mer eller mindre over. Jeg har tenkt å ta meg arbeid i skogen til vinteren.»

«Som kokke?» Han fikk et lynende blikk over bordet.

«Jeg egner meg ikke til å lage mat. Da vil jeg heller dra tigersvansen.»

«Det er tungt mannsarbeid. Og det er vel ingen skogeiere som ansetter kvinnfolk til tømmerhogst?»

«I forkledning så,» sa hun lett.

«Det blir vanskelig å bo trangt i en tømmerkoie sammen med flere menn uten å avsløre at du er kvinne. Hvordan skal du klare det?»

Hun trakk på skuldrene. «Det er vel bare å la være å kle av seg?»

Han så på det flammerøde håret. «Men håret ditt?»

Hun svelget. «Jeg sto klar med saksa da jeg hørte levenet på vertshuset. Vertshuskona kjeftet på mannen sin. Julla var visst ei flyfille, hørtes det ut som. Prøvde hun seg på deg også?» Hun så skrått på ham.

«Ja, det gjorde hun, men hun kom til kort.»

«Du var standhaftig, som alltid. Du er tro mot henne du er glad i. Har du rukket å gifte deg da?»

Han ristet på hodet. «Vi har fastsatt en dato for bryllupet, men nå må vi vel utsette det.»

Hun skakket på hodet. «Hvorfor det?»

Han så mot vinduet. Så oppdaget han en bevegelse utenfor, og reiste seg halvt fra stolen. «Det kommer noen.»

Wilhelmina lente seg mot vinduet og skjøv gardinen til side. Hun gispet. «Å, det er Bertil.»
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